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Календарный учебный график

Сводные данные
Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5

Сеч. 1 Сем. 2 &ГСГО Сем. 2 Сеч-1 &ГСГО Сеч. S Сеч. 6 &ГСГО Сеч. 7 Сеч. 8 &ГСГО Сеч. 9 Сеч. А &ГСГО

Т еор ети че ское  о б уч е н и е 17 2/ 6 17 312/6 17 2/6 17 312/6 17 2/6 17 31 2/6 17 2/6 16 1/6 33 3/6 8 8 1-1-1 1/6

э Э к зам ен ац и о н н ы е  се сси и 2 1/6 3 5 1/6 2 1/6 2 -11/6 2 1/6 3 5 1/6 2 1/6 2 S/6 5 1S/6 15/6 21 2/6

У Учебная п р а к ти к а 2 2 2

П П р о и зв о д ств е н н а я  п р а к ти к а Л Л Л л 8

Д
П о д го то в к а  к  п р о ц е д у р е  з а щ и т ы  и 
за щ и та  в ы п у с к н о й  
к в а л и ф и ка ц и о н н о й  р а б о ты

2 2 2

г П о д го то в к а  к  сдаче  и  сдача гос. 
экзамена

2 2 2

к К а н икул ы 2 8 10 2 7 9 2 8 10 2 5 7 6 2/6 62/6 -12 2/6

* Н ерабочие  пра зд ни чн ы е  д н и  (не  
вклю чая в о скр е сен ья )

13/6 
(9 ДМ)

1
(6ДИ)

2 3/6 
U S » . )

13/6
(9ДМ)

1
(6ДМ)

2 3/6 
( 1 5 * 0

13/6
(9ДМ)

1
(6 дм)

2 3/6 
(15дм)

13/6
(9ДМ)

1
(6 дм)

2 3/6 
(15дм)

1S/6
( и * 0

1 5/6 
( 1 1 * 0

11 5/6 
( 7 1 * 0

П р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  о б уч ен ия
(не вклю чая  н ерабочие  пра зд ни чн ы е  д н и
и к а н и к у л ы )

более 39 над. более 39 мед. более 39 мед. более 39 мед. не менее 1 2  мед. и 
не более 39 мед.

И т о го 23 29 52 23 29 52 23 29 52 23 29 52 26 26 231

С т у д е н т о в 10 10 10 10

Г р уп п 1 1 1 1



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,
- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов

Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5
Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. Ауд. СР Конт

роль з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

Б л о к  1 .Д и сци п ли ны  (м од ули ) 219 219 8212 8212 1724 1724 5528 960 10 10 32 28 32 33 30 28 16

О б я за тел ьн а я  ч асть 150 150 5400 5400 1100 1100 3568 732 10 10 26 19 22 23 18 16 6

+ Б1.О.01 Общеобразовательный модуль 1146 12222
335 34 34 1224 1224 170 170 910 144 10 8 5 4 3 4

+ Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история) 1 4 4 144 144 108 36 4

+ Б1.О.01.02 Философия 1 4 4 144 144 108 36 4

+ Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 72 72 72 2

+ Б1.О.01.04 Иностранный язык 46 35 14 14 504 504 162 162 270 72 3 4 3 4

+ Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи 2 2 2 72 72 72 2

+ Б1.О.01.06 Информационные технологии в 
профессиональной деятельности 2 2 2 72 72 72 2

+ Б1.О.01.07 Правоведение 2 2 2 72 72 72 2

+ Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности 2 2 2 72 72 72 2

+ Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ 3 2 2 72 72 8 8 64 2

+ Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и 
культура"

33445
56678

9
337 89 101 101 3636 3636 814 814 2387 435 18 15 19 19 13 11 6

+ Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной 
коммуникации 3 3 3 108 108 18 18 63 27 3

+ Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка 3 2 2 72 72 10 10 62 2

+ Б1.О.02.03 Лингвострановедение и культура стран первого 
иностранного языка 4 3 6 6 216 216 44 44 145 27 3 3

+ Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка 3456 42 42 1512 1512 380 380 964 168 10 12 10 10

+ Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного 
языка 56 18 18 648 648 114 114 438 96 9 9

+ Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения 
первого иностранного языка 78 9 14 14 504 504 146 146 286 72 6 5 3

+ Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения 
второго иностранного языка 9 7 8 16 16 576 576 102 102 429 45 7 6 3

+ Б1.О.03 Физическая культура и спорт 2 2 2 72 72 36 36 2

+ Б1.О.04 Модуль "Теория языка" 3778 8 13 13 468 468 116 116 235 117 3 5 5

+ Б1.О.04.01 Основы языкознания 3 3 3 108 108 20 20 61 27 3

+ Б1.О.04.02 Лексикология 7 3 3 108 108 28 28 44 36 3

+ Б1.О.04.03 Лингвостилистика 8 3 3 108 108 20 20 52 36 3

+ Б1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и 
первого иностранного языка 7 2 2 72 72 28 28 26 18 2

+ Б1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам 8 2 2 72 72 20 20 52 2

Ч асть , ф ор м и р у ем а я  у ча стн и к а м и  о б р а зо в а те л ьн ы х  отн ош ен и й 69 69 2812 2812 624 624 1960 228 6 9 10 10 12 12 10

+ Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и 
переводоведение"

56888
99

45567
777 68899 7 47 47 1692 1692 422 422 1069 201 2 10 7 10 10 8

+ Б1.В.01.01 Введение в специальность 4 2 2 72 72 10 10 62 2

+ Б1.В.01.02 Теория перевода 6 5 7 5 5 180 180 48 48 108 24 3 2

+ Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка 8 2 2 72 72 20 20 25 27 2

+ Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного 
языка 589 67 13 13 468 468 128 128 235 105 4 2 3 2 2

+ Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного 
языка 7 89 6 6 216 216 44 44 172 2 2 2



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_оч
З а к р е п л е н н а я  к а ф е д р а

К о д Н а и м е н о в а н и е

3 8 И с т о р и и  Б у р я т и и

7 7 Ф и л о с о ф и и

1 8 С п о р т и в н ы х  д и с ц и п л и н  и  т у р и з м а

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

15 Р у с с к о г о  я з ы к а  и  о б щ е г о  я з ы к о з н а н и я

2 6
В ы ч и с л и т е л ь н о й  т е х н и к и  и 

и н ф о р м а т и к и

4 9 Т е о р и и  и  и с т о р и и  п р а в а  и  г о с у д а р с т в а

8 4
Э к о н о м и ч е с к о й  т е о р и и ,  

г о с у д а р с т в е н н о г о  и  м у н и ц и п а л ь н о г о

3 4 П с и х о л о г и и  д е т с т в а

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

1 6 Р у с с к о й  и  з а р у б е ж н о й  л и т е р а т у р ы

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

2 1 Ф и з и ч е с к о г о  в о с п и т а н и я

15 Р у с с к о г о  я з ы к а  и  о б щ е г о  я з ы к о з н а н и я

7 А н г л и й с к о г о  я з ы к а  и  л и н г в о д и д а к т и к и

7 А н г л и й с к о г о  я з ы к а  и  л и н г в о д и д а к т и к и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и



но-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,
- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов

Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5
Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. Ауд. СР Конт

роль з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

+ Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка 89 57 6 13 13 468 468 128 128 295 45 3 3 3 2 2

+ Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка 7 89 6 6 216 216 44 44 172 2 2 2

+ Б1.В.02 Поддерживаю щий модуль 3 349 9 9 324 324 74 74 223 27 5 2 2

+ Б1.В.02.01 История Бурятии 3 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.В.02.02 Бурятский язык 4 2 2 72 72 18 18 54 2

+ Б1.В.02.03 Древние языки и культуры 3 3 3 108 108 24 24 57 27 3

+ Б1.В.02.04 Машинный перевод 9 2 2 72 72 8 8 64 2

+ Б1.В.03 Элективные курсы по физической культуре 1 328 328 328

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 4 1 1 36 36 10 10 26 1

- Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном 
мире 4 1 1 36 36 10 10 26 1

+ Б1.В.ДВ.01.02 Социология 4 1 1 36 36 10 10 26 1

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 7 2 2 72 72 18 18 54 2

+ Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения 7 2 2 72 72 18 18 54 2

- Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки 7 2 2 72 72 18 18 54 2

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 6 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма 6 3 3 108 108 36 36 72 3

- Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста 6 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 4 3 3 108 108 20 20 88 3

+ Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации 4 3 3 108 108 20 20 88 3

- Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика 4 3 3 108 108 20 20 88 3

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 3 1 1 36 36 8 8 28 1

+ Б1.В.ДВ.05.01 Риторика 3 1 1 36 36 8 8 28 1

- Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи 3 1 1 36 36 8 8 28 1

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 8 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики 8 2 2 72 72 24 24 48 2

- Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика 8 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 4 1 1 36 36 12 12 24 1

+ Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления 
эмоциональными состояниями 4 1 1 36 36 12 12 24 1

- Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного 
самообразования 4 1 1 36 36 12 12 24 1

Б л о к  2 .П р акти ка 15 15 540 540 485 485 55 3 6 6

О б я за тел ьн а я  ч асть 15 15 540 540 485 485 55 3 6 6

+ Б2.О.01(У)
Научно-исследовательская работа (получение 
первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

4 3 3 108 108 97 97 11 3

+ Б2.О.02(П) Переводческая практика 8 6 6 216 216 194 194 22 6

+ Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа 9 6 6 216 216 194 194 22 6

Б л о к  З .Го суд а р стве н н а я  и тоговая  аттестац и я 6 6 216 216 24 24 48 144 6

+ Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена 9 3 3 108 108 24 24 12 72 3

+ Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы 9 3 3 108 108 36 72 3

Ф Т Д .Ф ак ул ьта ти в н ы е  д и сц и п л и н ы 3 3 108 108 30 30 78 2 1

+ ФТД.01 Литературный текст в изучении первого 
иностранного языка 7 2 2 72 72 18 18 54 2



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_оч
З а к р е п л е н н а я  к а ф е д р а

К о д Н а и м е н о в а н и е

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

3 8 И с т о р и и  Б у р я т и и

4 0 Б у р я т с к о г о  я з ы к а  и  м е т о д и к и

9 Н е м е ц к о г о  и  ф р а н ц у з с к о г о  я з ы к о в

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

2 1 Ф и з и ч е с к о г о  в о с п и т а н и я

7 7 Ф и л о с о ф и и

7 6 П о л и т о л о г и и  и  с о ц и о л о г и и

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

15 Р у с с к о г о  я з ы к а  и  о б щ е г о  я з ы к о з н а н и я

15 Р у с с к о г о  я з ы к а  и  о б щ е г о  я з ы к о з н а н и я

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

6 8 О б щ е й  и  с о ц и а л ь н о й  п с и х о л о г и и

7 5 О б щ е й  п е д а г о г и к и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11 П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

11
П е р е в о д а  и  м е ж к у л ь т у р н о й  

к о м м у н и к а ц и и

7 А н г л и й с к о г о  я з ы к а  и  л и н г в о д и д а к т и к и



но-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,
- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов

Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5
Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест Семест

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. Ауд. СР Конт

роль з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

+ ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена 
по иностранному языку 8 1 1 36 36 12 12 24 1



ПланСвод Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение,
Закрепленная кафедра

Код Наименование

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов

Курс 1
Семестр 1 Семестр 2

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Часов 
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. СР Конт

роль
Интер
часы з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль

Б л о к  1 .Д и сци п ли ны  (м од ули ) 219 219 8212 8212 1724 5528 960 48 10 688 616 72 10 360 324 36

О б я за тел ьн а я  ч асть 150 150 5400 5400 1100 3568 732 48 10 360 288 72 10 360 324 36

+ Б1.О.01 Общеобразовательный модуль 1146 12222
335 34 34 1224 1224 170 910 144 10 360 288 72 8 288 288

+ Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история) 1 4 4 36 144 144 108 36 4 144 108 36

+ Б1.О.01.02 Философия 1 4 4 36 144 144 108 36 4 144 108 36

+ Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 36 72 72 72 2 72 72

+ Б1.О.01.04 Иностранный язык 46 35 14 14 36 504 504 162 270 72

+ Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи 2 2 2 36 72 72 72 2 72 72

+ Б1.О.01.06 Информационные технологии в 
профессиональной деятельности 2 2 2 36 72 72 72 2 72 72

+ Б1.О.01.07 Правоведение 2 2 2 36 72 72 72 2 72 72

+ Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности 2 2 2 36 72 72 72 2 72 72

+ Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ 3 2 2 36 72 72 8 64

+ Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и 
культура"

33445
56678

9
337 89 101 101 3636 3636 814 2387 435 44

+ Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной 
коммуникации 3 3 3 36 108 108 18 63 27

+ Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка 3 2 2 36 72 72 10 62

+ Б1.О.02.03 Лингвострановедение и культура стран первого 
иностранного языка 4 3 6 6 36 216 216 44 145 27

+ Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка 3456 42 42 36 1512 1512 380 964 168 16

+ Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного 
языка 56 18 18 36 648 648 114 438 96 8

+ Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения 
первого иностранного языка 78 9 14 14 36 504 504 146 286 72 12

+ Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения 
второго иностранного языка 9 7 8 16 16 36 576 576 102 429 45 8

+ Б1.О.03 Физическая культура и спорт 2 2 2 36 72 72 36 36 2 72 36 36

+ Б1.О.04 Модуль "Теория языка" 3778 8 13 13 468 468 116 235 117 4

+ Б1.О.04.01 Основы языкознания 3 3 3 36 108 108 20 61 27 4

+ Б1.О.04.02 Лексикология 7 3 3 36 108 108 28 44 36

+ Б1.О.04.03 Лингвостилистика 8 3 3 36 108 108 20 52 36

+ Б1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и 
первого иностранного языка 7 2 2 36 72 72 28 26 18

+ Б1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам 8 2 2 36 72 72 20 52

Ч асть , ф ор м и р у ем а я  у ча стн и к а м и  о б р а зо в а те л ьн ы х  отн ош ен и й 69 69 2812 2812 624 1960 228 328 328

+ Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и 
переводоведение"

56888
99

45567
777 68899 7 47 47 1692 1692 422 1069 201

+ Б1.В.01.01 Введение в специальность 4 2 2 36 72 72 10 62

+ Б1.В.01.02 Теория перевода 6 5 7 5 5 36 180 180 48 108 24

+ Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка 8 2 2 36 72 72 20 25 27



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
Курс 2 Курс 3

Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль

32 1152 76 200 759 117 28 1008 54 202 653 99 32 1152 12 264 756 120 33 1188 12 254 754 168

26 936 44 176 626 90 19 684 12 174 399 99 22 792

осо 528 84 23 828 170 514 144

5 180 4 40 136 4 144 54 54 36 3 108 36 72 4 144 36 72 36

3 108 36 72 4 144 54 54 36 3 108 36 72 4 144 36 72 36

2 72 4 4 64

18 648 30 126 429 63 15 540 12 120 345 63 19 684 144 456 84 19 684 134 442 108

3 108 10 8 63 27

2 72 10 62

3 108 10 10 88 3 108 12 12 57 27

10 360 108 216 36 12 432 108 288 36 10 360 84 216 60 10 360 80 244 36

9 324 60 240 24 9 324 54 198 72

3 108 10 10 61 27

3 108 10 10 61 27

6 216 32 24 133 27 9 324 42 28 254 10 360 12 84 228 36 10 360 12 84 240 24

2 72 10 62 10 360 12 84 228 36 7 252 12 48 168 24

2 72 10 62

3 108 12 12 84 2 72 12 12 24 24



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
Курс 4 Курс 5

Закрепленная кафедра
Семестр 7 Семестр 8 Семестр 9 Семестр A

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль Код Наименование

30 1080 28 238 700 114 28 1008 42 214 617 135 16 576 128 349 99

18 648 28 136 394 90 16 576 20 100 384 72 6 216 60 111 45

38 Истории Бурятии

77 Философии

18 Спортивных дисциплин и туризма

11 Перевода и межкультурной

15 Русского языка и общего языкознания

26 Вычислительной техники и 
информатики

49 Теории и истории права и государства

84 Экономической теории, 
государственного и муниципального

34 Психологии детства

13 468 108 324 36 11 396 80 280 36 6 216 60 111 45

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

16 Русской и зарубежной литературы

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

6 216 72 108 36 5 180 44 100 36 3 108 30 78 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

7 252 36 216 6 216 36 180 3 108 30 33 45 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

21 Физического воспитания

5 180 28 28 70 54 5 180 20 20 104 36

15 Русского языка и общего языкознания

3 108 14 14 44 36 7 Английского языка и лингводидактики

3 108 10 10 52 36 7 Английского языка и лингводидактики

2 72 14 14 26 18 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

2 72 10 10 52 11 Перевода и межкультурной

12 432 102 306 24 12 432 22 114 233 63 10 360 68 238 54

10 360 84 252 24 10 360 10 102 185 63 8 288 60 174 54

11 Перевода и межкультурной

11 Перевода и межкультурной

2 72 10 10 25 27 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочн

Компетенции

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; 
УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; 
УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК- 
10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; 
ОПК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3

УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-6.1; 
УК-6.2; УК-6.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3

УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; ОПК- 
1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; 
ОПК-4.3

ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

ОПК-1.1; ОПК-4.1

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

ОПК-1.1

ОПК-1.1; ОПК-1.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; ПК-1.1; 
ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК- 
2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4



ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, проф иль: Перевод и переводоведение, год г



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов

Курс 1
Семестр 1 Семестр 2

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Часов 
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. СР Конт

роль
Интер
часы з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль

+ Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного 
языка 589 67 13 13 36 468 468 128 235 105

+ Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного 
языка 7 89 6 6 36 216 216 44 172

+ Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка 89 57 6 13 13 36 468 468 128 295 45

+ Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка 7 89 6 6 36 216 216 44 172

+ Б1.В.02 Поддерживаю щий модуль 3 349 9 9 324 324 74 223 27

+ Б1.В.02.01 История Бурятии 3 2 2 36 72 72 24 48

+ Б1.В.02.02 Бурятский язык 4 2 2 36 72 72 18 54

+ Б1.В.02.03 Древние языки и культуры 3 3 3 36 108 108 24 57 27

+ Б1.В.02.04 Машинный перевод 9 2 2 36 72 72 8 64

+ Б1.В.03 Элективные курсы по физической культуре 1 328 328 328 328 328

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 4 1 1 36 36 10 26

- Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном 
мире 4 1 1 36 36 36 10 26

+ Б1.В.ДВ.01.02 Социология 4 1 1 36 36 36 10 26

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 7 2 2 72 72 18 54

+ Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения 7 2 2 36 72 72 18 54

- Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки 7 2 2 36 72 72 18 54

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 6 3 3 108 108 36 72

+ Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма 6 3 3 36 108 108 36 72

- Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста 6 3 3 36 108 108 36 72

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 4 3 3 108 108 20 88

+ Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации 4 3 3 36 108 108 20 88

- Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика 4 3 3 36 108 108 20 88

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 3 1 1 36 36 8 28

+ Б1.В.ДВ.05.01 Риторика 3 1 1 36 36 36 8 28

- Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи 3 1 1 36 36 36 8 28

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 8 2 2 72 72 24 48

+ Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики 8 2 2 36 72 72 24 48

- Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика 8 2 2 36 72 72 24 48

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 4 1 1 36 36 12 24

+ Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления 
эмоциональными состояниями 4 1 1 36 36 36 12 24

- Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного 
самообразования 4 1 1 36 36 36 12 24

Б л о к  2 .П р акти ка 15 15 540 540 485 55

О б я за тел ьн а я  ч асть 15 15 540 540 485 55

+ Б2.О.01(У)
Научно-исследовательская работа (получение 
первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

4 3 3 36 108 108 97 11

+ Б2.О.02(П) Переводческая практика 8 6 6 36 216 216 194 22

+ Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа 9 6 6 36 216 216 194 22

Б л о к  З .Го суд а р стве н н а я  и тоговая  аттестац и я 6 6 216 216 24 48 144



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
Курс 2 Курс 3

Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль

4 144 36 72 36 2 72 18 54

3 108 36 72 3 108 18 90

5 180 24 24 105 27 2 72 18 54

2 72 12 12 48

2 72 18 54

3 108 12 12 57 27

1 36 10 26

1 36 10 26

1 36 10 26

3 108 36 72

3 108 36 72

3 108 36 72

3 108 10 10 88

3 108 10 10 88

3 108 10 10 88

1 36 8 28

1 36 8 28

1 36 8 28

1 36 12 24

1 36 12 24

1 36 12 24

3

соо

97 11

3

соо

97 11

3 108 97 11



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, профиль : Перевод и переводоведение, год н
Курс 4 Курс 5

Закрепленная кафедра
Семестр 7 Семестр 8 Семестр 9 Семестр A

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль Код Наименование

3 108 24 60 24 2 72 28 26 18 2 72 22 23 27 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

2 72 18 54 2 72 18 54 2 72 8 64 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

3 108 24 84 2 72 28 26 18 2 72 22 23 27 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

2 72 18 54 2 72 18 54 2 72 8 64 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

2 72 8 64

38 Истории Бурятии

40 Бурятского языка и методики

9 Немецкого и французского языков

2 72 8 64 11 Перевода и межкультурной

21 Физического воспитания

77 Философии

76 Политологии и социологии

2 72 18 54

2 72 18 54 11 Перевода и межкультурной

2 72 18 54 11 Перевода и межкультурной

11 Перевода и межкультурной

11 Перевода и межкультурной

11 Перевода и межкультурной

11 Перевода и межкультурной

15 Русского языка и общего языкознания

15 Русского языка и общего языкознания

2 72 12 12 48

2 72 12 12 48 11 Перевода и межкультурной

2 72 12 12 48 11 Перевода и межкультурной

68 Общей и социальной психологии

75 Общей педагогики

6 216 194 22 6 216 194 22

6 216 194 22 6 216 194 22

11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

6 216 194 22 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

6 216 194 22 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

6 216 24 48 144



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочн

Компетенции

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; 
ОПК-4.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК- 
2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; 
ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК- 
4.3; ПК-4.4
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- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов

Курс 1
Семестр 1 Семестр 2

Считать в 
плане Индекс Наименование Экза

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Экспер

тное Факт Часов 
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. СР Конт

роль
Интер
часы з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль

+ Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена 9 3 3 36 108 108 24 12 72

+ Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы 9 3 3 36 108 108 36 72

Ф Т Д .Ф ак ул ьта ти в н ы е  д и сц и п л и н ы 3 3 108 108 30 78

+ ФТД.01 Литературный текст в изучении первого 
иностранного языка 7 2 2 36 72 72 18 54

+ ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена 
по иностранному языку 8 1 1 36 36 36 12 24
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Курс 2 Курс 3

Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль
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Курс 4 Курс 5

Закрепленная кафедра
Семестр 7 Семестр 8 Семестр 9 Семестр A

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр СР Конт

роль Код Наименование

3 108 24 12 72 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

3 108 36 72 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации

2 72 18 54 1 36 12 24

2 72 18 54 7 Английского языка и лингводидактики

1 36 12 24 11 Перевода и межкультурной 
коммуникации



План Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочн

Компетенции

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5;
УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6;
УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1;
УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-
11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК- 
3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК- 
5.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; 
ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5;
УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6;
УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1;
УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-
11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК- 
3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК- 
5.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; 
ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

УК-5.3; ПК-4.3

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; 
ОПК-4.3
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Индекс Содержание Тип

УК-1 Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения поставленных 
задач УК

УК-1.1 анализирует задачу и её базовые составляющие в соответствии с заданными требованиями -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)

Б1.О.01.02 Философия
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.02 Теория перевода

Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.02 Поддерживающий модуль
Б1.В.02.03 Древние языки и культуры

Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации
Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика
Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики
Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-1.2 осуществляет поиск информации, интерпретирует и ранжирует её для решения поставленной задачи по различным типам запросов -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.О.01.02 Философия
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.02 Поддерживающий модуль

Б1.В.02.03 Древние языки и культуры
Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации
Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика
Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики
Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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Индекс Содержание Тип

УК-1.3 при обработке информации отличает факты от мнений, интерпретаций, оценок, формирует собственные мнения и суждения, 
аргументирует свои выводы и точку зрения -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.О.01.02 Философия
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"

Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.02 Поддерживающий модуль

Б1.В.02.03 Древние языки и культуры
Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации

Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика
Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики
Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-1.4 выбирает методы и средства решения задачи и анализирует методологические проблемы, возникающие при решении задачи -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.О.01.02 Философия

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка

Б1.В.02 Поддерживающий модуль
Б1.В.02.03 Древние языки и культуры
Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации

Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика
Б1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики
Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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Индекс Содержание Тип

УК-1.5 рассматривает и предлагает возможные варианты решения поставленной задачи, оценивая их достоинства и недостатки -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.О.01.02 Философия
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"

Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.02 Поддерживающий модуль

Б1.В.02.03 Древние языки и культуры
Б1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации

Б1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика
Б1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-2 Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, исходя из действующих 
правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений УК

УК-2.1 определяет круг задач в рамках поставленной цели, определяет связи между ними -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.2 предлагает способы решения поставленных задач и ожидаемые ре-зультаты; оценивает предложенные спо-собы с точки зрения 
соответствия цели проекта -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.07 Правоведение
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.3 планирует реализацию задач в зоне своей ответственности с учетом имеющихся ресурсов и ограничений, действующих правовых 
норм -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Индекс Содержание Тип

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.4 выполняет задачи в зоне своей ответственности в соответствии с запла-нированными результатами и точками контроля, при 
необходимости корректи-рует способы решения задач -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.5 представляет результаты проекта, предлагает возможности их ис-пользования и/или совершенствования -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.07 Правоведение
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-3 Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде УК

УК-3.1 определяет свою роль в социальном взаимодействии и командной работе, исходя из стратегии сотрудничества для достижения 
поставленной цели -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире

Б1.В.ДВ.01.02 Социология
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-3.2 при реализации своей роли в социальном взаимодействии и команд-ной работе анализирует возможные по-следствия личных 
действий и учитывает особенности поведения и интересы других участников -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире

Б1.В.ДВ.01.02 Социология
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-3.3 осуществляет обмен информацией, знаниями и опытом с членами команды; оценивает идеи других членов команды для достижения 
поставленных целей -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире
Б1.В.ДВ.01.02 Социология

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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УК-3.4 соблюдает нормы и установленные правила командной работы; несет личную ответственность за результат -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире

Б1.В.ДВ.01.02 Социология

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) УК

УК-4.1 выбирает стиль общения на государственном языке РФ и иностран-ном языке в зависимости от цели и ус-ловий партнерства; 
адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к ситуаци-ям взаимодействия -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи

Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения
Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика
Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.2 ведет деловую переписку на государственном языке РФ с учетом особенностей стилистики официальных и неофициальных писем -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика

Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.3 ведет деловую переписку на иностранном языке с учетом особенно-стей стилистики официальных писем и социокультурных 
различий -

Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения

Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.4 выполняет для личных целей перевод официальных и профессиональных текстов с иностранного языка на русский язык, с русского 
языка на иностранный -

Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения
Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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УК-4.5 публично выступает на госу-дарственном языке РФ, строит свое вы-ступление с учетом аудитории и цели общения -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика
Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.6 устно представляет результаты своей деятельности на иностранном языке, может поддержать разговор в ходе их обсуждения -

Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения

Б1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и философском контекстах УК

УК-5.1 демонстрирует уважительное отношение к историческому и культур-ному наследию различных этнических групп, опираясь на знания 
этапов исто-рического и культурного развития Рос-сии -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)

Б1.В.02 Поддерживающий модуль
Б1.В.02.01 История Бурятии
Б1.В.02.02 Бурятский язык

Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире
Б1.В.ДВ.01.02 Социология
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика
Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-5.2 выбирает форму взаимодействия с другими социальными группами на основе полученной информации об их культурных и социально 
-исторических особенностях, включая философские и этические учения -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.В.02 Поддерживающий модуль
Б1.В.02.01 История Бурятии
Б1.В.02.02 Бурятский язык

Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире
Б1.В.ДВ.01.02 Социология
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика
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Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-5.3 осуществляет межкультурную коммуникацию в соответствии с приня-тыми нормами и правилами в различных ситуациях 
межкультурного взаимодействия -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история)
Б1.В.02 Поддерживающий модуль
Б1.В.02.01 История Бурятии
Б1.В.02.02 Бурятский язык
Б1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире

Б1.В.ДВ.01.02 Социология
Б1.В.ДВ.05.01 Риторика

Б1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.01 Литературный текст в изучении первого иностранного языка

УК-6 Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития на основе принципов образования в 
течение всей жизни УК

УК-6.1 использует инструменты и методы управления временем при выполнении конкретных задач, проектов, при достижении 
поставленных целей -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.01 Введение в специальность

Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления эмоциональными состояниями
Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного самообразования

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-6.2 определяет приоритеты собственной деятельности, с учётом требований рынка труда и предложений образо-вательных услуг для 
личностного разви-тия и выстраивания траектории профес-сионального роста -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.01 Введение в специальность

Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления эмоциональными состояниями
Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного самообразования

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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УК-6.3 логически и аргументировано анализирует результаты своей деятель-ности -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.01 Введение в специальность
Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления эмоциональными состояниями
Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного самообразования

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и 
профессиональной деятельности УК

УК-7.1 выбирает здоровьесберегающие технологии для поддержания здорового образа жизни с учетом физиологических особенностей 
организма и условий реализации профессиональной деятельности -

Б1.О.03 Физическая культура и спорт
Б1.В.03 Элективные курсы по физической культуре
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-7.2 планирует свое рабочее и свободное время для оптимального сочетания физической и умственной нагрузки и обеспечения 
работоспособности -

Б1.О.03 Физическая культура и спорт
Б1.В.03 Элективные курсы по физической культуре

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-7.3 соблюдает и пропагандирует нормы здорового образа жизни в различных жизненных ситуациях в профес-сиональной деятельности -

Б1.О.03 Физическая культура и спорт
Б1.В.03 Элективные курсы по физической культуре

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-8
Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия 
жизнедеятельности для сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и 
возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

УК

УК-8.1
знаком с общей характеристикой обеспечения безопасности и устойчивого развития в различных сферах жизнедеятельности; 
классификацией чрезвычайных ситуаций военного характера, принципами и способами организации защиты населения от 
опасностей, возникающих в мирное время и при ведении военных действий

-

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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УК-8.2 оценивает вероятность возникновения потенциальной опасности в повседневной жизни и профессиональной деятельности и 
принимает меры по ее предупреждению -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-8.3 применяет основные методы защиты при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов в повседневной 
жизни и профессиональной деятельности -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-9 Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК

УК-9.1 оперирует понятиями инклюзивной компетентности, ее компонентами и структурой; понимает особенности применения базовых 
дефектологических знаний в социальной и профессиональной сферах -

Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-9.2 планирует профессиональную деятельность с лицами с ограниченными возможностями здоровья и инвалидами -

Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-9.3 взаимодействует в социальной и профессиональной сферах с лицами с ограниченными возможностями здоровья и инвалидами -

Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-10 Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК

УК-10.1 знаком с основными документами, регламентирующими экономическую деятельность; источниками финансирования 
профессиональной деятельности; принципами планирования экономической деятельности -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-10.2 обосновывает принятие экономических решений, использует методы экономического планирования для достижения поставленных 
целей -
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Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-10.3 применяет экономические инструменты -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-11 Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению УК

УК-11.1 знаком с действующими правовыми нормами, обеспечивающими борьбу с коррупцией в различных областях жизнедеятельности; со 
способами профилактики коррупции и формирования нетерпимого отношения к ней -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-11.2 предупреждает коррупционные риски в профессиональной деятельности; исключает вмешательство в свою профессиональную 
деятельность в случаях склонения к коррупционным правонарушениям -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-11.3 взаимодействует в обществе на основе нетерпимого отношения к коррупции -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.07 Правоведение
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-1
Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, 
словообразовательных явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, 
его функциональных разновидностях

ОПК

ОПК-1.1 использует основные теоретические положения базовых разделов языкознания (фонетики, лексикологии, грамматики, стилистики) в 
своей профессиональной деятельности -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.04 Иностранный язык
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.03 Лингвострановедение и культура стран первого иностранного языка
Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка

Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка
Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
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Б1.О.04.01 Основы языкознания
Б1.О.04.02 Лексикология
Б1.О.04.03 Лингвостилистика

Б1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и первого иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-1.2 применяет основные правила пунктуации и орфографии в своей профессиональной деятельности -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.04 Иностранный язык

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка
Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка
Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
Б1.О.04.01 Основы языкознания
Б1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и первого иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-1.3 анализирует функциональные разновидности изучаемого иностранного языка и применяет их в своей профессиональной 
деятельности. -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.04 Иностранный язык
Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"

Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка
Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
Б1.О.04.01 Основы языкознания
Б1.О.04.03 Лингвостилистика
Б1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и первого иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку
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ОПК-2 Способен применять в практической деятельности знание психолого-педагогических основ и методики обучения иностранным языкам 
и культурам ОПК

ОПК-2.1 использует психолого-педагогические основы обучения в своей профессиональной деятельности -

Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
Б1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2.2 применяет современные подходы в обучении иностранным языкам и культурам -

Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
Б1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2.3 осуществляет отбор современных образовательных технологий и методов обучения для использования в своей профессиональной 
деятельности -

Б1.О.04 Модуль "Теория языка"
Б1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3 Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке применительно к основным 
функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения ОПК

ОПК-3.1 дифференцирует особенности основных функциональных стилей и регистров общения -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка
Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка
Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка

Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-3.2 интерпретирует коммуникативные цели высказывания, выявляет релевантную информацию исходного текста на изучаемом языке 
при восприятии исходного текста на изучаемом языке -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка

Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка
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Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка
Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-3.3 продуцирует высказывания в различных формах применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, 
место, цели и условия взаимодействия) -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка

Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка
Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка

Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-4 Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и 
профессиональной сферах общения ОПК

ОПК-4.1 определяет лингвокультурную специфику вербальной и невербальной деятельности участников межкультурного взаимодействия -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной коммуникации
Б1.О.02.03 Лингвострановедение и культура стран первого иностранного языка

Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка
Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка

Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-4.2 реализует собственные цели взаимодействия учитывая ценности и представления присущие культуре изучаемого языка -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка
Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-4.3 соблюдает социокультурные и этические нормы поведения, используя модели типичных социальных ситуаций принятые в 
иноязычном социуме в устной и письменной межъязыковой и межкультурной коммуникации -

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка
Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по иностранному языку

ОПК-5 Способен работать с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией для решения профессиональных 
задач ОПК

ОПК-5.1 работает с различными носителями информации, базами данных, с глобальными компьютерными сетями -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
Б1.О.01.06 Информационные технологии в профессиональной деятельности
Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5.2 работает с электронными словарями и другими электронными ресурсами длярешения лингвистических задач -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.06 Информационные технологии в профессиональной деятельности
Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5.3 применяет знания основ современной информационной и библиографической культуры для решения профессиональных задач -

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль

Б1.О.01.06 Информационные технологии в профессиональной деятельности
Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Тип задач проф. деятельности: переводческий

ПК-1 Способен использовать понятийный аппарат и основные положения теорий перевода и межкультурной коммуникации для решения 
переводческих задач -
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Индекс Содержание Тип

ПК-1.1 выполняет предпереводческий анализ по соответствующей методике, способствующей наиболее точному воспроизводству исходного 
смысла в целевом языке -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка

Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б1.В.02.04 Машинный перевод
Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения

Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма
Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста

Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.2
определяет стратегию и способы перевода в зависимости от поставленной задачи, стиля и жанра произведения, 
используя терминологию соответствующей предметной области перевода -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка

Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б1.В.02.04 Машинный перевод
Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения

Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма
Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста

Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.3 решает переводческие задачи таким образом, чтобы с учетом характера целевого текста и условий перевода достичь адекватности и 
эквивалентности перевода -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
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Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка

Б1.В.02.04 Машинный перевод
Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения

Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма
Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.4 осуществляет перевод с соблюдением нормы и узуса целевого языка -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.02 Теория перевода
Б1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б1.В.02.04 Машинный перевод

Б1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения
Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма
Б1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста

Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2 Способен осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации посредством письменного перевода -

ПК-2.1 выполняет письменный перевод типовых официально-деловых документов с соблюдением лексических и грамматических норм -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка

Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.2 осуществляет адаптацию текста на целевом языке в соответствии с дискурсивными стратегиями икультурными особенностями 
определенного региона -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
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Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.3 осуществляет в электронной форме подготовку вспомогательных материалов, необходимых для перевода и локализации 
специальных текстов -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.4 оформляет текст перевода в компьютерном текстовом редакторе, используя программно-аппаратные средства -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.5 осуществляет постредактирование машинного или автоматизированного перевода посредством внесения необходимых 
стилистических, лексических и структурно-грамматических изменений для воспроизводства исходного смысла -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка

Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.6 анализирует качество перевода и его соответствие переводческому заданию, применяя методы, процедуры и программные средства 
контроля -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3 Способен осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации посредством устного 
последовательного перевода -
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ПК-3.1 осуществляет подготовку к выполнению перевода, включая поиск информации в справочной, специальной литературе и интернет 
ресурсах -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3.2 учитывает невербальные средства исходного дискурса для понимания и релевантной передачи коммуникативной цели -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3.3 применяет переводческую скоропись -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"

Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3.4 применяет навыки публичных выступлений в соответствующих ситуациях межкультурного взаимодействия -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3.5 соблюдает правила профессиональной этики и делового этикета при осуществлении посредничества в межкультурной коммуникации -

Б1.В.01 Профессиональный модуль "Перевод и переводоведение"
Б1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка
Б1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка
Б2.О.02(П) Переводческая практика

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы



СПРАВОЧНИК КОМПЕТЕНЦИЙ Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, год начала подг
Индекс Содержание Тип

ПК-4 Способен осуществлять научно-исследовательскую деятельность в рамках переводческого анализа текстов различных стилей в 
синхроническом и диахроническом аспектах -

ПК-4.1 Выявляет и критически анализирует конкретные проблемы лингвистики в аспектах межкультурной коммуникации -

Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-4.2 Соотносит новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представляя результаты собственного исследования -

Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-4.3 Применяет общие и частные методы лингвистического анализа -

Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
ФТД.01 Литературный текст в изучении первого иностранного языка

ПК-4.4 Эффективно использует стандартные методики поиска, анализа и обработки материала исследования -

Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)
Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК- 
4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; 
УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-

Б1 Дисциплины (модули)
2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; 
ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК- 
4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2;

Б1.О Обязательная часть УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; 
ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК-

Б1.О.01 Общеобразовательный модуль
4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; 
УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история) УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

Б1.О.01.02 Философия УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

Б1.О.01.03 Безопасность жизнедеятельности УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

Б1.О.01.04 Иностранный язык ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5

Б1.О.01.06 Информационные технологии в профессиональной 
деятельности

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3

Б1.О.01.07 Правоведение УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

Б1.О.01.08 Экономика и основы проектной деятельности
УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3

Б1.О.01.09 Социальная инклюзия лиц с ОВЗ УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3

Б1.О.02 Профессиональный модуль "Язык и культура"
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

Б1.О.02.01 Введение в теорию межкультурной коммуникации ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

Б1.О.02.02 Литература стран первого иностранного языка УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

Б1.О.02.03 Лингвострановедение и культура стран первого 
иностранного языка

ОПК-1.1; ОПК-4.1

Б1.О.02.04 Практический курс первого иностранного языка ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

Б1.О.02.05 Практический курс второго иностранного языка ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

Б1.О.02.06 Практикум по культуре речевого общения первого 
иностранного языка

ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

Б1.О.02.07 Практикум по культуре речевого общения второго 
иностранного языка

ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

Б1.О.03 Физическая культура и спорт УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

Б1.О.04 Модуль "Теория языка" ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3

Б1.О.04.01 Основы языкознания ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

Б1.О.04.02 Лексикология ОПК-1.1
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В1.О.04.03 Лингвостилистика ОПК-1.1; ОПК-1.3

В1.О.04.04 Сравнительная типология русского языка и первого 
иностранного языка

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

В1.О.04.05 Основы обучения иностранным языкам ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6; УК-

В1 R Часть, формируемая участниками образовательных 5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-
отношений 2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

B1.R.01 Профессиональный модуль "Перевод и 
переводоведение"

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; 
ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

В1.В.01.01 Введение в специальность УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

В1.В.01.02 Теория перевода УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.01.03 Теория перевода первого иностранного языка УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.01.04 Письменный перевод первого иностранного языка ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6

В1.В.01.05 Письменный перевод второго иностранного языка ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6

В1.В.01.06 Устный перевод первого иностранного языка ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

В1.В.01.07 Устный перевод второго иностранного языка ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

B1.R.02 Поддерживающий модуль УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.02.01 История Бурятии УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.02.02 Бурятский язык УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.02.03 Древние языки и культуры УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

В1.В.02.04 Машинный перевод ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

B1.R.03 Элективные курсы по физической культуре УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

В1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.ДВ.01.01 Межкультурное взаимодействие в современном мире УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.ДВ.01.02 Социология УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.ДВ.02.01 Перевод в сфере делового общения УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.ДВ.02.02 Язык деловой переписки УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.6

В1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере туризма ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.ДВ.03.02 Перевод специального текста ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4

В1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

В1.В.ДВ.04.01 Основы аргументации УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

В1.В.ДВ.04.02 Антропологическая лингвистика УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.ДВ.05.01 Риторика УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

В1.В.ДВ.05.02 Основы научной и деловой речи УК-4.1; УК-4.2; УК-4.5; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4

В1.В.ДВ.06.01 Основы психолингвистики УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4

В1.В.ДВ.06.02 Этнолингвистика УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5
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Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

Б1.В.ДВ.07.01 Психология стресса и психотехники управления 
эмоциональными состояниями

УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

Б1.В.ДВ.07.02 Практический курс непрерывного самообразования УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3

Б2 Практика

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК- 
3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; 
ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б2.О Обязательная часть

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК- 
3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; 
ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б2.О.01(У)
Научно-исследовательская работа (получение 
первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б2.О.02(П) Переводческая практика
ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; 
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5

Б2.О.03(П) Научно-исследовательская работа
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-5.1; ОПК- 
5.2; ОПК-5.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б2.В Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений

Б3 Государственная итоговая аттестация

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК- 
4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; 
УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК- 
2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; 
ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; 
ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК- 
4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; 
УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК- 
2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; 
ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; 
ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.4; УК-1.5; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-2.5; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-3.4; УК-4.1; УК- 
4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; УК-4.6; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; 
УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК- 
2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-1.1; 
ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-2.6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-3.5; ПК-4.1; 
ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-4.4

ФТД Факультативные дисциплины
УК-5.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ПК-4.3

ФТД.01 Литературный текст в изучении первого 
иностранного языка

УК-5.3; ПК-4.3

ФТД.02 Подготовка к сдаче международного экзамена по 
иностранному языку

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3
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Индекс Наименование Компетенции Требования к образованию



ПРАКТИКИ Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2021
Часов

Название практики Курс Сем.
курса Кафедра + Продолжительнос 

ть (недель) Студ.
на студента на студента в 

неделю на подгруппу на подгруппу 
в неделю

Вид практики: Учебная практика

Научно-исследовательская работа (получение 
первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

2 2 2

11 + 2 10

Вид практики: Производственная практика

Переводческая практика 4 2 4

11 + 4

Научно-исследовательская работа 5 1 4

Итого по факту 6
Итого по плану 10



КУРСОВЫЕ ПРОЕКТЫ И РАБОТЫ Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021
Вид Курс Сем Каф. Студ. Замечания

Теория перевода

КР 4 1 11

Контингент обучающихся, 
указанный в графике, не 
совпадает с контингентом, 
распределенным по 
кафедрам 10 о  0



45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, год начала п<



СВОДНЫЕ ДАННЫЕ Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2021
Итого Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5

Баз.% Вар.%
Д В (от з.е.

Всего Сем. 1 Сем. 2 Всего Сем. 3 Сем. 4 Всего Сем. 5 Сем. 6 Всего Сем. 7 Сем. 8 Всего Сем. 9 Сем. A
Вар.)% Мин. Макс. Ф акт

Итого (с ф акультативами) 187 243 20 10 10 63 32 31 65 32 33 67 32 35 28 28

Итого по ОП (без ф акультативов) 186 240 20 10 10 63 32 31 65 32 33 64 30 34 28 28

Б1 Дисциплины  (модули) 68% 32% 18.8% 165 219 20 10 10 60 32 28 65 32 33 58 30 28 16 16

Б1.О Обязательная часть 150 20 10 10 45 26 19 45 22 23 34 18 16 6 6

Б1.В
Часть, формируемая участниками 
образовательных отнош ений

69 15 6 9 20 10 10 24 12 12 10 10

Б2 П рактика 100% 0% 0% 15 15 3 3 6 6 6 6

Б2.О Обязательная часть 15 3 3 6 6 6 6

Б2.В
Часть, формируемая участниками 
образовательных отнош ений

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 6 6 6

ФТД Ф акультативны е дисциплины 1 10 3 3 2 1

ОП, ф акультативы  (в  период ТО) 51 - 35.6 19.1 - 59.8 53.5 - 59.6 60 - 59.9 56.3 - 59.7

Учебная нагрузка  (а кад .час /нед ) ОП, ф акультативы  (в  период экз. сессий) 45 - 33.3 12 - 54 49.5 - 55.4 56 - 52.7 47.7 - 54

в период гос. экзаменов - - - - - 54

Контактная работа в период ТО (акад .час/нед ) ОП 12 - - 16 15.1 - 16 15.7 - 15.4 15.9 - 16

Блок Б1 1724 - - 276 256 - 276 266 - 266 256 - 128

Блок Б2 485 - - 97 - - 194 - 194

Суммарная контактная работа (акад. час) Блок Б3 24 - - - - - 24

Блок ФТД 30 - - - - 18 12 -

Итого по всем блокам 2263 - - 276 353 - 276 266 - 284 462 - 346

Аудиторная нагрузка (акад .час/нед ) ОП 12 - - 16 15.1 - 16 15.7 - 15.4 15.9 - 16

ЭКЗАМЕН (Эк) 3 2 1 7 4 3 7 3 4 8 3 5 5 5

Обязательные формы контроля
ЗАЧЕТ (За) 5 1 4 12 6 6 5 3 2 8 6 2 2 2
ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО) 1 1 4 4 3 3
КУРСОВАЯ РАБОТА (КР) 1 1

Процент ... занятий от аудиторны х (% )
лекционны х 13%

в интерактивной форме 2.7%

Объём обязательной части от общ его объёма программы (% ) 68.8%

Объём конт. работы от общ его объёма времени на реализацию  дисциплин (модулей) (% ) 20.99%



В ы пускная квалиф икационна работа Учебный план бакалавриата 'И Ф И Я иМ К_2021_45.03.02_перевод и пере&одоведение_оуно-гэоинэя HTOHplx'. код  направления 45 .03 .02 . год начала подготовки 2021

В и д  р аб о ты К зф . Студ .
Ч а с о в  на
студ ./гр .

Т р у д с е м  
к о с т ь

Р у к о в о д с т в о
11 10

11 10

Р е ц е н з и р о в а н и е
11 10

11 10

К о н с у л ь т а ц и и  п о

К о м и с с и я  №1

Каф . Студ .
Ч а с о в  на
студ ./гр .

Т р у д с е м  
к о с т ь

Ч л е н  к о м и с с и и

П р и м е ч а н и я  к  к о м и с с и я м  Г Э К



Государственный экзамен по направлению  Учебный план бакалавриата 'И Ф И Я иМ К_2021_45.03.02_перевод и пере&одоведение_оино-зэоинэя ИТОПрЬс'. код  направления 45 .03 .02 . год начала подготовки 2021

К о м и с с и я  №1

Каф . Студ .
Ч а с о в  на
студ ./гр .

Т р уд о е м
к о с т ь

10

П р е д с е д а т е л ь 11 10 1.00 10

О б з о р н ы е  л е к ц и и 11

Ч л е н  к о м и с с и и

Д е ж у р с т в о

П р и м е ч а н и я  к  к о м и с с и я м  Г Э К



СПИСОК КАФЕДР Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х

Номер Аббревиатура Название кафедры

1 Ботаники

2 Земельного кадастра и землепользования

3 Зоологии и экологии

4 Географии и геоэкологии

5 Резерв1

6 Резерв2

7 Английского языка и лингводидактики

8 Резерв11

9 Немецкого и французского языков

10 Иностранных языков

11 Перевода и межкультурной коммуникации

12 Журналистики и рекламы

13 Резерв

14 Русского языка как иностранного

15 Русского языка и общего языкознания

16 Русской и зарубежной литературы

17 Резерв12

18 Спортивных дисциплин и туризма

19 Теории физической культуры

20 Резерв

21 Физического воспитания

22 Алгебры, дискретной математики и прикладной информатики

23 Информационных технологий

24 Геометрии и методики преподавания математики

25 Прикладной математики и дифференциальных уравнений

26 Вычислительной техники и информатики

27 Резерв

28 Общей и теоретической физики

29 Машиноведения

30 Резерв13

31 Педагогики начального и дошкольного образования

32 Резерв15

33 Технологического образования и профессионального обучения

34 Психологии детства

35 Филологического и художественно-эстетического образования

36 Резерв

37 Религиоведения и теологии

38 Истории Бурятии

39 Всеобщей и отечественной истории

40 Бурятского языка и методики преподавания

41 Бурятской и эвенкийской филологии

42 Резерв6

43 Истории и регионоведения стран Азии

44 Филологии стран Дальнего Востока



СПИСОК КАФЕДР Учебный план бакалавриата 'ИФИЯиМК_2021_45.03.02_перевод и переводоведение_очно-заочная ИТОГ.р1х

Номер Аббревиатура Название кафедры

45 Филологии Центральной Азии

46 Туризма и сервиса

47 Резерв3

48 Резерв4

49 Теории и истории права и государства

50 Гражданского права и процесса

51 Конституционного, административного и муниципального права

52 Уголовного права и криминологии

53 Геологии

54 Общей и аналитической химии

55 Неорганической и органической химии

56 Акушерства и гинекологии с курсом педиатрии

57 Анатомии и физиологии человека

58 Госпитальной хирургии

59 Инфекционных болезней

60 Поликлинической терапии и профилактической медицины с курсом общественного здоровья и здравоохране..

61 Общей патологии человека

62 Резерв14

63 Резерв5

64 Терапии

65 Фармакологии, клинической фармакологии с курсом биохимии

66 Факультетской хирургии

67 Возрастной и педагогической психологии

68 Общей и социальной психологии

69 Теории социальной работы

70 Резерв7

71 Резерв8

72 Резерв9

73 Экологии и природопользования

74 Резерв

75 Общей педагогики

76 Политологии и социологии

77 Философии

78 Фармации

79 Резерв

80 Международного права

81 Уголовного процесса и криминалистики

82 Резерв10

83 Последипломного образования

84 Экономической теории, государственного и муниципального управления

85 Менеджмента

86 Управления персоналом

87 Эконометрики и прикладной экономики

88 Бухгалтерского учета и финансов
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3/1.

Р л лр е д е /кли е  з л .  п а  курсзм  и периодам обу 'л ли я

К>т*.1 К>т*.2 К>т*.3 Курс-4 Курс 5
Сем. 1 Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4 Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7 Сем. а Сем. 9 Сем. А

Ч зи м эю и зм и е  | з л . Чзи м а о и зм  ие  | з/а. Ч зию эю изм ие  | з/а. Чзи м а о и зм  ие  | з/а. Чзи м а о и зм  ие  | з& . Чзи м а о и зм  ие  | з.е. Чзи м а о и зм  ие  | з/а. Чзи м а о и зм  ие  | з.е. Ч зи м эю взм и е  | з/а. Чаи м а о и зм  ие  | з/а.

51ЯД 8Я ЗЯ 1  
Ц ьедП -М Ы ГО  
:ь6ору61Я Д В.4: 
Переезд с е в е р е  
г /олгс
За] 3 

[/ Переезд 
г а * а л м а г о  
ге«тг)
IX -1 .1; л к -1Д:
1 4 -1 3 ; ПК-1.4

КТДЯ1
Питера W fc t f i то ст  
z ю /* о * м  персого 
люстра»#юго cat^c
Зг|

> 4 -5 3 ; ПК-43

Ж-1.2; ПК-13: 
Ж-1.4; ПК-23; 
Ж -2 2 : ПК-23; 
Ж -2.4; ПК-23; 
Ж -2 3 : ПК-3.1; 
Ж -3 2 ; ПК-33; 
Ж-3 .4 ; ПК-3332

31.В.Д8.05.01 
Hna**V***l ГО 
ШборуБ1.ВДВ.7:

:зг|
[/ Ос юсы >еулюй и 
aerocod ре^и)
Л М Л ;И Н 4  
> 4 -4 3 : >4-5 .1 :
>4- S i ;  УХ-S 3

33

34

3S

РТДД2
"з д го т с о с  «сдаче 
яежл«1грзд>юео 
K E N O S  по 
л ю а w i w i t M i
Зг| 1 

ЭТК-1.1;0ПК-1-2; 
зп к -1 3 :о п к -з .1 ; 
2П К -32;0П К -33;
СХЖ-4.1 ; ОПК-4 2 ;  
ЭПК-43


